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Mjesto izvođenja 
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(drugi jezici) 
hrvatski, japanski 
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Broj sati u 

semestru 
30P-60V-0S 

Preduvjeti za upis 
Upis u godinu studija i položeni ispit iz kolegija Japanski jezik 1 i Japanske govorne 

vježbe 1. 

Korelativnost 

Japanske govorne vježbe 1-6, Japanski jezik 1, 3-6, Japanski jezik u turizmu 1-4, 

Poslovni japanski jezik 1, 2, Elektronički izvori za učenje japanskog jezika i kulture, 

Uvod u japansku gramatiku. 

Cilj kolegija  

Savladati sve značajke izgovora, osnovni vokabular (oko 1800 riječi), osnovne 

rečenične obrasce (uključujući sve rečenične obrasce koje treba poznavati za 

razinu japanskog državnog ispita nihongo nooryoku kentei shiken 4-kyuu) te 

osnovne principe sustava pisanja suvremenog japanskog jezika, uz slogovna pisma 

oko 400 kanji znakova. 

Ishodi učenja 

1. Razumjeti i upotrijebiti osnovni vokabular, rečenične obrasce i načela 

suvremenog govorenog i pisanog japanskog jezika.  

2. Služiti se jezikom u konkretnim slučajevima; postavljanje pitanja, odgovaranje 

na jednostavna pitanja, opis konkretnih predmeta i situacija u govornom i 



pisanom obliku.  

3. Kritički vrednovati vlastite jezične sposobnosti na osnovnoj razini stranoga 

jezika. 

4. Uočavati razlike između jezičnih načina izražavanja sličnih sadržaja 

uspoređujući japanski s materinskim jezikom i drugim nesrodnim jezicima.  

5. Stvoriti temelj za daljnje učenje japanskog jezika, razumijevanje i aktivno 

komuniciranje na japanskom jeziku. 

Sadržaj kolegija 

1. Posebnosti izgovora,  

2. Osnove pisanja,  

3. Osnove vokabulara,  

4. Morfologija i osnove sintakse (najčešći rečenični obrasci suvremenog 

govorenog i pisanog japanskog jezika).  

5. Nadograditi vokabular (približno 1800 riječi),  

6. Nadograditi osnovne rečenične obrasce, 

7. Nadograditi sociolingvističke posebnosti japanskog jezika te osnove formalnog 

govora. 

Planirane aktivnosti, 

metode učenja i poučavanja i 

načini vrednovanja 

Obveze  

 
Ishodi Sati ECTS 

Maksimalni 

udio u ocjeni 

(%) 

pohađanje P, V 1 – 5  67 2,4  0% 

samostalni zadatci (domaća 

zadaća, samostalno učenje) 
1, 2, 4  14 0,5 30% 

kolokvij 1 (pismeni i usmeni)* 

2, 3, 4  43,5* 3,1* 

35%* 

(30% pismeni 

+ 5% usmeni) 

kolokvij 2 (pismeni i usmeni)* 

2, 3, 4  43,5* 3,1* 

35%* 

(30% pismeni 

+ 5% usmeni) 

ispit (pismeni i usmeni)* 

2, 3, 4  87* 3,1* 

70%* (60% 

pismeni + 

10% usmeni ) 



Ukupno 168  6 100%  

Dodatna pojašnjenja (kriteriji ocjenjivanja): 

*Udio u ocjeni je ili kolokvijem ili završnim ispitom 

Samostalni zadatci se vrednuju: 0% nije napisano, 15% napisano s pogreškama, 

30% napisano bez pogrešaka ili s manjim omaškama.  

Usmeni ispit ili usmeni kolokvij eliminacijski je ispit. Maksimalno na usmenom 

dijelu može se ostvariti 10%.  

 

Studentske obveze 

Da položi kolegij, student/studentica mora: 

1. Položiti dva kolokvija (svaki kolokvij je i pismeni i usmeni) i priložiti portfelj sa 

samostalnim zadatcima dvaput u semestru. 

ILI 

1. Položiti ispit (ispit je i pismeni i usmeni) i priložiti portfelj sa samostalnim 

zadatcima dvaput u semestru. 

Rokovi ispita i kolokvija 
Daju se na početku akademske godine, objavljuju se na mrežnim stranicama 

Sveučilišta i u ISVU. 

Ostale važne činjenice 

vezane uz kolegij 

Materijali za predavanja, seminare i vježbe objavljuju se na e-učenju. Pismeno i 

usmeno testiranje znanja se organizira periodično. Položeni ispit je uvjet za upis u 

višu godinu studija. 
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